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La seance est ouverte a 11 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient, y compris la question 
pales tinienne 

Le President ( parle en arabe) : Conformement a 
l’accord auquel le Conseil est parvenu lors de ses 
consultations prealables, et en l’absence d’objection, je 
considererai que le Conseil de securite decide d’inviter, 
en vertu de Particle 39 de son reglement interieur 
provisoire, M. Danilo Turk, Sous-Secretaire general 
aux affaires politiques. 

En Tabsence d’objection, il en est ainsi decide. 

J’invite M. Turk a prendre place a la table du 
Conseil. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
Texamen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a Taccord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 

A la presente seance, le Conseil de securite 
entendra un expose de M. Danilo Turk, Sous-Secretaire 
general aux affaires politiques. Au nom du Conseil, je 
souhaite la bienvenue a M. Turk, et je lui donne la 
parole. 

M. Tiirk ( parle en anglais ) : Avant de passer a la 
question inscrite a l’ordre du jour du Conseil et de faire 
mon expose sur la situation au Moyen-Orient, je 
voudrais dire a quel point nous apprecions, au 
Secretariat, la declaration que vous venez de faire. 
Monsieur le President, a propos des evenements 
tragiques survenus a Bagdad a la suite de l’attentat 
terroriste perpetre contre le bureau des Nations Unies a 
Bagdad. Le Conseil reviendra, a Tevidence, sur cette 
tragedie. Dans Tintervalle, et conformement a Tordre 
du jour, je voudrais faire l’expose suivant sur la 
situation au Moyen-Orient. 

Depuis le dernier expose au Conseil de securite, 
le 17 juillet dernier, la situation au Moyen-Orient est 
restee precaire. La recente vague de violence a la 
frontiere israelo-libanaise et dans le cadre du conflit 
israelo-palestinien en est la preuve. Il convient 
toutefois de noter que le niveau general de violence 
dans le cadre du conflit israelo-palestinien a 
considerablement diminue, comparativement aux mois 


anterieurs, bien qu’il y ait toujours malheureusement 
des pertes en vies humaines. 

En depit des revers, des progres continuent d’etre 
enregistres dans certains domaines grace a la mise en 
oeuvre de la Feuille de route du Quatuor. A la fin de 
juillet, le President Bush a regu le Premier Ministre 
palestinien Abbas et le Premier Ministre israelien 
Sharon pour des pourparlers sur la mise en oeuvre de la 
Feuille de route, temoignant ainsi du profond 
attachement du Gouvernement des Etats-Unis au 
processus. La communaute internationale se doit 
d’apporter son soutien actif, et elle doit oeuvrer avec 
les parties pour rechercher les moyens de preserver 
l’elan acquis par ce processus difficile. Toutefois, il 
n’existe pas de solutions miracles ni d’expedients pour 
les decisions strategiques que les deux parties doivent 
prendre parallelement afin de veiller a la realisation 
des buts ultimes de la Feuille de route : la fin du 
terrorisme et de la violence, la fin de Toccupation et un 
reglement du conflit menant a deux Etats, Israel et la 
Palestine, vivant cote a cote dans la paix et la securite. 

L’Autorite palestinienne doit intensifier ses 
efforts pour assurer le controle total de ses regions sur 
le plan de la securite. Il s’agit d’une obligation 
primordiale au titre de la Feuille de route. L’ Autorite 
palestinienne devrait aussi poursuivre le processus de 
reformes pour rationaliser et professionnaliser le 
cabinet et le service public et garantir une pleine 
obligation redditionnelle et une transparence totale. 
Comme cela a ete signale le mois dernier, T Autorite 
palestinienne assume de nouveau la responsabilite de la 
securite dans la bande de Gaza et a Bethleem depuis le 
debut de juillet, et la violence dans ces regions a 
considerablement diminue. Jusqu’a present, toutefois, 
et six semaines apres l’entree en vigueur du cessez-le- 
feu, les parties n’ont pas ete en mesure de s’accorder 
sur les conditions dans lesquelles T Autorite 
palestinienne reprendrait ses responsabilites en matiere 
de securite dans les sept autres villes palestiniennes de 
la Cisjordanie. Les deux parties doivent renforcer leur 
attachement a la cooperation dans le domaine de la 
securite - ceci est au coeur de tout progres futur. 

Pour sa part, Israel doit aider a renforcer le 
Gouvernement de Mahmoud Abbas - Abou Mazen - et 
prendre des mesures supplementaires pour ameliorer le 
sort des Palestiniens ordinaires. Sans ces dispositions, 
le peuple palestinien ne sera pas suffisamment 
encourage a poursuivre sur la voie de la paix. Israel 
doit egalement reconnaitre que sa politique de 
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peuplement sape en fait la possibility d’un futur Etat 
palestinien viable et contigu. Ceci signifie aussi 
qu’Israel doit reconsiderer la construction de la 
barriere de separation et son trace. Nous reconnaissons 
qu’Israel a un droit legitime a la securite. Toutefois, la 
barriere constitue un acte unilateral qui n’est pas 
conforme a la Feuille de route, et nous demandons de 
nouveau au Gouvernement israelien d’arreter sa 
construction. 

En cette periode delicate, chaque partie doit faire 
davantage pour retablir la confiance et continuer a 
envisager des mesures pour renforcer la confiance 
mutuelle. 

Depuis la declaration de cessez-le-feu du 30juin 
2003, le nombre de victimes de part et d’autre a 
sensiblement augmente. II y a eu 21 morts et 60 blesses 
parmi les Palestiniens, par rapport a 68 morts et 111 
blesses durant le mois de juin. Du cote israelien, 
pendant la me me periode, il y a eu 5 morts et 21 
blesses, par rapport a 33 morts et 111 blesses enjuin. 

Le Bureau de la coordination des affaires 
humanitaires indique qu’il y a eu une diminution 
importante du nombre de demolitions d’habitations, 
avec huit cas signales en juillet, par rapport a 57 en 
juin. 

Une recrudescence inquietante de la violence 
s’est toutefois produite en aout. Le 12 aout, deux civils 
israeliens ont trouve la mort et des dizaines ont ete 
blesses lors des attentats-suicide commis separement a 
Rosh Ha’ayin et dans la colonie d’Ariel en Cisjordanie. 
Ces attentats terroristes violent clairement le cessez-le- 
feu. L’Autorite palestinienne doit faire tout ce qui est 
en son pouvoir pour apprehender les auteurs de ces 
attentats. L’armee israelienne a egalement signale que 
ses positions a Gaza ont essuye un nombre accru de tirs 
palestiniens. 

D’autre part, les Forces de defense israeliennes 
ont lance des operations militaires qui ont fait des 
victimes palestiniennes. Le 8 aout dernier, elles ont 
pris pour cible une installation suspectee de fabriquer 
des bombes dans le camp de refugies d’Askar a 
Naplouse. L’incursion des Forces de defense 
israeliennes a entraine la mort de deux activistes du 
Hamas et de deux civils. Le 14 aout, une operation des 
Forces de defense israeliennes en Cisjordanie s’est 
soldee par la mort du dirigeant du Jihad islamique a 
Hebron. 


On ne devrait pas permettre a l’horrible cycle de 
violence et de represailles de reprendre son elan. Je 
demande instamment aux deux parties de faire preuve 
de la plus grande retenue et de s’abstenir de repondre a 
la provocation. A l’evidence, c’est aux parties qu’il 
incombe de s’accorder sur les conditions dans 
lesquelles elles pourront entamer le plus rapidement 
possible leur cooperation en matiere de securite dans 
l’ensemble de la Cisjordanie afin que l’Autorite 
palestinienne puisse assumer de nouveau l’entiere 
responsabilite de la securite dans toutes ses regions. 
Cette semaine, T Autorite palestinienne et le 
Gouvernement israelien poursuivront leurs 
negociations sur le transfert des responsabilites en 
matiere de securite pour les villes de Qalqilya, de 
Jericho, de Ramallah et de Tulkarem. C’est un 
processus difficile, mais son reglement est essentiel 
pour avancer. 

L’une des principales entraves a la realisation de 
l’objectif de la Feuille de route de parvenir a deux 
Etats est la politique de peuplement menee par Israel. 
La phase I de la Feuille de route prevoit le 
demantelement des colonies de peuplement creees 
depuis mars 2001 et le gel de toute l’activite de 
peuplement, y compris la croissance naturelle des 
implantations existantes. 

Selon un groupe de surveillance israelien, 
quelque 60 colonies de peuplement ont ete etablies 
entre mars 2001 et juin 2003. Le Gouvernement 
israelien en a demantele huit, dont Tune a ete 
reconstruite mi-juillet. Douze autres colonies de 
peuplement ont ete construites par des colons, dont 
cinq ont ete depuis demantelees. Le resultat est qu’au 
13 aout, le nombre total des colonies de peuplement est 
toujours de 60. En d’autres termes, il n’y a pas eu 
d’amelioration de la situation depuis le debut du 
processus. 

Depuis le dernier expose fait au Conseil sur la 
situation, il y a eu une forte augmentation des 
informations concernant 1’activite de peuplement. Des 
projets d’expansion des colonies, comprenant des 
mesures d’encouragement significatives pour les 
colons eventuels dans la vallee du Jourdain, a 
Jerusalem-Est et ailleurs, sont actuellement examines 
par le Gouvernement israelien. De nouvelles rocades 
ont ete approuvees dans au moins trois lieux differents 
en Cisjordanie. 
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Le 31 juillet, l’Autorite fonciere israelienne a 
annonce que le Ministere de la defense avait approuve 
le lancement d’un appel d’offres pour la construction 
d’un certain nombre de logements a Neveh Dekalim, 
une colonie de peuplement situee dans la bande de 
Gaza. Ceci vient s’ajouter a l’expansion significative 
des terres qui entourent la colonie de Morag, qui se 
trouve egalement dans la bande de Gaza. 

Comme l’a signale le Comite Mitchell dans son 
rapport du 30 avril 2001, la « sorte de cooperation de 
securite [avec les Palestiniens] desiree par le 
Gouvernement israelien ne peut pas longtemps 
coexister avec l’activite d’implantation ». 

La construction du mur de separation, la presence 
continue de colonies de peuplement et la politique 
d’expansion des implantations poussent de nombreux 
Palestiniens a remettre en question les intentions 
d’Israel concernant le processus de paix. Comme je l’ai 
signale plus tot, la multiplication continue de ces faits 
sur le terrain met en peril la viabilite d’un Etat 
palestinien independant et est contraire a l’esprit et a 
l’objectif de la Feuille de route. 

II y a eu des ameliorations sensibles de la 
situation humanitaire dans le territoire palestinien 
occupe durant le mois de juillet 2003, meme si la 
situation des civils palestiniens demeure tres difficile. 

La circulation du personnel des Nations Unies et 
du personnel international vers et dans la bande de 
Gaza s’est considerablement amelioree. Beaucoup 
moins d’incidents relatifs a Faeces ont ete signales par 
les organisations humanitaires internationales, a savoir 
40, contre 302 en juin. Les retards et les refus d’acces 
aux ambulances ont ete reduits de plus de moitie, avec 
41 cas en juillet, contre 113 en juin. La plupart des 
incidents signales continuent de se produire aux points 
de controle situes dans la zone de Naplouse. 

Les Forces de defense israeliennes ont, en juillet, 
supprime plusieurs barrages routiers situes dans les 
zones de Ramallah, Bethleem et Hebron, meme si 
certains d’entre eux ont ete remplaces par des postes de 
controle. Les ameliorations ont ete principalement 
ressenties dans la zone de Ramallah, grace au retrait 
des barrages routiers de Surda et Ain Arik, meme si des 
postes de controle «volants » sont souvent en 
operation le long de ces routes. 

Cependant, la plupart des villages et des villes 
continuent de rencontrer de serieux problemes d’acces 


et la majorite des Palestiniens est obligee de faire de 
longs detours compliques pour rentrer chez eux, se 
rendre sur leur lieu de travail, dans les ecoles et dans 
les services hospitaliers. Quelque 100 points de 
controle, combines a 300 a 400 barrages routiers, 
parapets en terre, tranchees et barrieres, demeurent en 
place uniquement dans le nord de la Cisjordanie. A 
Gaza, en depit des nouvelles mesures de securite, de 
severes restrictions de mouvement continuent d’etre 
imposees a la population palestinienne vivant dans 
certaines zones isolees. Les restrictions a l’acces et a la 
liberte de mouvement demeurent le plus grand obstacle 
a une amelioration veritable et durable de la situation 
humanitaire de la population palestinienne. 

Pour honorer les engagements pris par le Premier 
Ministre Sharon aupres du President Bush lors du 
sommet d’Aqaba, le Gouvernement israelien a libere 
un certain nombre de prisonniers palestiniens. D’apres 
le Ministre palestinien des personnes detenues, il y a 
environ 6 500 Palestiniens dans les centres de 
detention israeliens. Au 18 aout, Israel avait libere 419 
prisonniers, selon les services penitentiaries israeliens. 
A l’inverse, le Ministre palestinien des personnes 
detenues signale que depuis le lerjuin, 405 
Palestiniens ont ete arretes. Je demande instamment a 
Israel de regler cette question en partenariat veritable 
avec les Palestiniens, et j’encourage une politique de 
liberation beaucoup plus ouverte. 

S’agissant maintenant de la situation le long de la 
Ligne bleue, je note avec regret les troubles violents 
qui sont venus, au debut du mois, rompre le calme 
relatif qui prevalait dans le sud du Liban, aucun 
incident grave n’etant survenu depuis la fin du mois de 
janvier. Le Conseil se souviendra que lors de la reunion 
d’information de la semaine passee, il a ete signale que 
le 8 aout un violent echange de tirs a eu lieu le long de 
la Ligne bleue lorsque le Hezbollah a attaque des 
positions militaires israeliennes dans la zone des 
fermes de Chebaa. Fort heureusement, aucune victime 
n’a ete signalee. Le Secretaire general a ete tres 
preoccupe par cet incident, et il a demande a toutes les 
parties de s’abstenir de tout acte susceptible d’accroitre 
les tensions. 

Je voudrais rappeler a toutes les parties 
concernees que le Conseil a maintes fois reaffirme sa 
position selon laquelle les attaques contre les fermes de 
Chebaa constituent des violations de la Ligne bleue. 
Nous demandons de nouveau aux parties de faire en 
sorte que ces violations cessent. De plus, et 
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conformement aux resolutions du Conseil de securite, 
il est du devoir et de la responsabilite du 
Gouvernement libanais d’assurer le retour effectif de 
son autorite et de sa presence dans le sud. Ces recents 
incidents exigent du Gouvernement libanais qu’il 
deploie ses forces dans le sud du Liban a cette fin. 

Les membres du Conseil se souviendront que 
pour l’essentiel de cette annee, nous avons decrit la 
situation le long de la Ligne bleue comme caracterisee 
par un calme fragile et precaire. Dans notre dernier 
expose ici, et le Secretaire general l’a fait dans son 
dernier rapport sur la Force interimaire des Nations 
Unies au Liban (FINUL), nous avons continue d’attirer 
l’attention sur le cycle dangereux que represented les 
survols et les tirs antiaeriens, dont certains ne sont pas 
toujours lies aux survols. Comme les membres du 
Conseil le savent, les tirs antiaeriens du Hezbollah ont 
entraine la mort d’un jeune civil israelien et ont blesse 
quatre autres personnes a Shelomi, le 10 aout. Ainsi 
que cela a ete dit a de nombreuses reprises, une 
violation ne peut en justifier une autre. Le Secretaire 
general a fermement condamne cet acte du Hezbollah 
et a renouvele son appel a la retenue. 

M. Roed-Larsen, lors de son expose du mois 
dernier, a mis en garde contre les risques d’escalade 
potentielle que contenait ce cycle, et il a rappele qu’en 
de nombreuses occasions, FOrganisation des Nations 
Unies et les Etats Membres concernes ont demande au 
Gouvernement israelien de respecter la souverainete du 
Liban et de s’abstenir de survoler son territoire. 
Comme il Fa dit le mois dernier ces appels n’ont pas 
ete entendus. Il a egalement, de maniere premonitoire, 
mis en garde contre les dangers des tirs antiaeriens 
emanant de la partie libanaise. 

Malheureusement, une vie innocente a ete perdue. 
Nous voudrions, une fois de plus, souligner la necessite 
pour toutes les parties de respecter strictement leurs 
obligations au titre de toutes les resolutions du Conseil 
de securite, notamment la resolution 425 (1978) et la 
derniere resolution en date sur la question, la resolution 


1496 (2003), ainsi que de respecter la Ligne bleue dans 
sa totalite. La population du sud du Liban et du nord 
d’Israel ne merite pas moins. 

En conclusion, la situation que je viens de decrire 
au Moyen-Orient est certes fragile. Comme Fa dit a 
plusieurs reprises M. Roed-Larsen, les processus de 
paix, ou qu’ils se deroulent dans le monde, ont besoin 
d’une dynamique positive. Les deux parties, Israeliens 
et Palestiniens, doivent s’armer de courage et de 
determination pour maintenir le cap. Elies ne doivent 
pas s’autoriser a retomber dans le cycle tragique et 
insense de la violence et de la vengeance. J’en appelle 
aux parties pour qu’elles continuent de mettre en 
oeuvre les etapes prevues dans la Feuille de route, dans 
l’interet de la paix et de la securite pour les deux 
peuples. 

La tache est egalement immense pour la 
communaute internationale et plus particulierement 
pour les membres du Quatuor. Nous devons faire tout 
ce qui est en notre pouvoir pour encourager les 
Israeliens et les Palestiniens a prendre des risques en 
faveur de la paix et a envisager eventuellement de 
nouvelles initiatives pour donner une nouvelle 
impulsion au processus. 

Seuls la determination des parties, du Quatuor et 
des principaux acteurs de la region et leur attachement 
sincere et total au processus pourront nous permettre 
d’atteindre les objectifs que nous poursuivons tous : 
une paix juste et globale, fondee sur les resolutions 242 
(1967), 338 (1973) et 1397 (2002) du Conseil de 
securite. 

Le President (parle en arabe ) : Je remercie 
M. Turk de son expose detaille et des paroles aimables 
qu’il m’a adressees. 

Conformement a Faccord auquel le Conseil est 
parvenu lors de ses consultations prealables, j’invite 
maintenant les membres du Conseil a poursuivre notre 
debat sur la question en consultations officieuses. 

La seance est levee a 11 h 35. 
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